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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

Zie:

Doc 55 1044/ (2019/2020):
001:  Voorstel van mevrouw De Wit en de heer Calvo.
002 en 003: Amendementen.
004: Verslag.

Voir:

Doc 55 1044/ (2019/2020):
001:  Proposition de Mme De Wit et M. Calvo.
002 et 003: Amendements.
004: Rapport.

tot wijziging van het Reglement  
van de Kamer van volksvertegenwoordigers, 

wat betreft de verzoekschriften 

de modification du Règlement  
de la Chambre des représentants, 

concernant les pétitions

PROPOSITION VOORSTEL

DOOR DE COMMISSIE  
 VOOR HET REGLEMENT EN VOOR  

DE HERVORMING VAN DE PARLEMENTAIRE 
WERKZAAMHEDEN

PAR LA COMMISSION  
DU RÈGLEMENT ET DE LA RÉFORME  

DU TRAVAIL PARLEMENTAIRE

TEKST AANGENOMENTEXTE ADOPTÉ
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
sp.a : socialistische partij anders
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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Artikel 1

Artikel 78, nr. 2, derde lid, van het Reglement van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers wordt vervangen 
als volgt:

“Wanneer een verzoekschrift op grond van artikel 143, 
nr. 3, naar een commissie is verwezen, wordt de tekst 
van dat verzoekschrift samen met het antwoord, alsook 
de eventuele bespreking, opgenomen in het verslag.”.

Art. 2

In artikel 142 van hetzelfde Reglement, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het huidige eerste tot vierde lid worden vervangen 
als volgt:

“Elk verzoekschrift dat niet wordt ingediend door een 
gestelde overheid, wordt ingediend overeenkomstig de 
wet van 2 mei 2019 betreffende de bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers ingediende verzoekschriften.

De gestelde overheden richten hun verzoekschriften 
schriftelijk tot de voorzitter van de Kamer.”;

2° het huidige zesde lid, dat het vierde lid wordt, wordt 
vervangen door wat volgt:

“De voorzitter van de Kamer verzendt de verzoek-
schriften naar de commissie voor de Verzoekschriften.”.

Art. 3

Artikel 143 van hetzelfde Reglement wordt vervangen 
door wat volgt:

“Art. 143. 1. De commissie voor de Verzoekschriften 
gaat na of is voldaan aan de voorwaarden om als peti-
tionaris te worden gehoord, bedoeld in artikel 4 van de 
wet van 2 mei 2019 betreffende de bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers ingediende verzoekschriften.

2. Wanneer is voldaan aan de voorwaarden om als 
petitionaris te worden gehoord, verwijst de commissie 
voor de Verzoekschriften het verzoekschrift naar de com-
missie die bevoegd is voor de aangelegenheid waarop 
het verzoekschrift betrekking heeft. De hoofdpetitionaris 
wordt daarvan in kennis gesteld.

De bevoegde commissie bepaalt datum, uur en plaats 
van de hoorzitting, en kan ook vastleggen welke spreektijd 

Article 1er

L’article 78, n° 2, alinéa 3, du Règlement de la Chambre 
des représentants est remplacé par ce qui suit:

“Si une pétition est renvoyée à une commission en 
vertu de l’article 143, n° 3, le texte de cette pétition et 
la réponse, ainsi que la discussion éventuelle, sont 
reproduits dans le rapport.”.

Art. 2

À l’article 142 du même Règlement les modifications 
suivantes sont apportées:

1° les alinéas 1er à 4 actuels sont remplacés par ce 
qui suit:

“Toute pétition non adressée par une autorité consti-
tuée, est adressée conformément à la loi du 2 mai 2019 
relative aux pétitions adressées à la Chambre des 
représentants.

Les autorités constituées adressent leurs pétitions 
par écrit au président de la Chambre.”;

2° l’alinéa 6 actuel, devenant l’alinéa 4, est remplacé 
par ce qui suit:

“Le président de la Chambre renvoie les pétitions à 
la commission des Pétitions.”.

Art. 3

L’article 143 du même Règlement est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 143. 1. La commission des Pétitions vérifie si 
les conditions pour être entendu comme pétitionnaire, 
visées à l’article 4 de la loi du 2 mai 2019 relative aux 
pétitions adressées à la Chambre des représentants, 
sont réunies.

2. Lorsque les conditions pour être entendu comme 
pétitionnaire sont réunies, la commission des Pétitions 
renvoie la pétition à la commission compétente pour la 
matière à laquelle la pétition se rapporte. Le pétitionnaire 
principal en est informé.

La commission compétente fixe la date, l’heure et 
le lieu de l’audition, et peut fixer le temps de parole 
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de petitionarissen krijgen toegekend. De hoofdpetitionaris 
of de door hem aangewezen petitionaris wordt daarvan 
in kennis gesteld.

Artikel 28, nr. 2bis, is eveneens van toepassing wan-
neer petitionarissen worden gehoord.

Er wordt een verslag opgesteld over elk onder dit 
nummer bedoeld verzoekschrift. De Kamer kan beslis-
sen dat verslag in plenaire zitting te bespreken.

3. Wanneer niet is voldaan aan de voorwaarden om 
als petitionaris te worden gehoord, neemt de commissie 
voor de Verzoekschriften zo spoedig mogelijk een van 
de volgende beslissingen:

1° zij verwijst het verzoekschrift naar:

— hetzij de minister, voor schriftelijke uitleg;

— hetzij het College van de federale ombudsmannen, 
voor klachtenbehandeling met toepassing van de wet 
tot instelling van de federale ombudsmannen;

— hetzij de commissie die bevoegd is voor de aan-
gelegenheid waarop dat verzoekschrift betrekking heeft;

2° zij legt het verzoekschrift bij de Kamer ter tafel;

3° zij seponeert het verzoekschrift.

De hoofdpetitionaris wordt in kennis gesteld van de 
beslissing.

Indien het verzoekschrift naar de minister werd ver-
wezen, verstrekt deze binnen zes weken of binnen een 
andere termijn vastgesteld door de commissie voor de 
Verzoekschriften schriftelijk uitleg aan de laatstgenoemde 
commissie. Heeft de minister zijn antwoord niet bin-
nen die termijn overgezonden aan de voorzitter van de 
commissie, dan kan de commissie, overeenkomstig het 
bepaalde in de artikelen 26, nr. 6, en 30, de aanwezig-
heid van de minister vorderen.

Indien het verzoekschrift naar het College van de 
federale ombudsmannen werd verwezen, informeert 
dit College de commissie voor de Verzoekschriften 
geregeld en schriftelijk over het gevolg dat het daaraan 
geeft. De gemotiveerde beslissing om de klacht niet te 
behandelen wordt onverwijld schriftelijk medegedeeld 
aan de commissie, die te allen tijde kan beslissen om 
de federale ombudsmannen te horen.

Indien het verzoekschrift werd verwezen naar de com-
missie die bevoegd is voor de aangelegenheid waarop 

accordé aux pétitionnaires. Le pétitionnaire principal ou 
le pétitionnaire désigné par lui en est informé.

L’article 28, n° 2bis, s’applique également à l’audition 
de pétitionnaires.

Il est fait rapport sur chaque pétition visée au présent 
numéro. La Chambre peut décider d’examiner ce rapport 
en séance plénière.

3. Lorsque les conditions pour être entendu comme 
pétitionnaire ne sont pas réunies, la commission des 
Pétitions prend, dans le plus bref délai, l’une des déci-
sions suivantes:

1° elle renvoie la pétition:

– soit au ministre, afin qu’il fournisse des explications 
écrites;

– soit au Collège des médiateurs fédéraux, afin qu’il 
traite les réclamations en application de la loi instaurant 
des médiateurs fédéraux;

– soit à la commission compétente pour la matière à 
laquelle la pétition se rapporte;

2° elle dépose la pétition sur le bureau de la Chambre;

3° elle classe la pétition.

Le pétitionnaire principal en est informé.

Si la pétition a été renvoyée au ministre, celui-ci fournit, 
dans les six semaines ou dans tout autre délai fixé par 
la commission des Pétitions, des explications écrites à 
celle-ci. Si le ministre n’a pas communiqué sa réponse 
au président de la commission dans le délai précité, 
la commission peut requérir la présence du ministre, 
conformément aux dispositions des articles 26, n° 6, et 30.

Si la pétition a été renvoyée au Collège des média-
teurs fédéraux, ce dernier informe la commission des 
Pétitions, régulièrement et par écrit, de la suite qu’il y 
réserve. La décision motivée de ne pas traiter la récla-
mation est communiquée sans délai et par écrit à la 
commission, qui peut décider à tout moment d’entendre 
les médiateurs fédéraux.

Si la pétition a été renvoyée à la commission compé-
tente pour la matière à laquelle la pétition se rapporte, 
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dat verzoekschrift betrekking heeft, informeert die com-
missie de commissie voor de Verzoekschriften geregeld 
en schriftelijk over het gevolg dat eraan is gegeven.

Indien het verzoekschrift bij de Kamer ter tafel is ge-
legd, informeert de griffier van de Kamer de commissie 
voor de Verzoekschriften geregeld en schriftelijk over 
het gevolg dat eraan is gegeven.

4. Driemaandelijks wordt een lijst met de samenvat-
ting van de verzoekschriften en met de onder de nrs. 1 
tot 3 bedoelde beslissingen van de commissie voor de 
Verzoekschriften aan de leden van de Kamer rondgedeeld.

Binnen acht dagen na de ronddeling van de lijst 
mag ieder lid van de Kamer vragen dat over een onder 
nr. 3 bedoeld verzoekschrift afzonderlijk verslag zal 
worden uitgebracht. Die vraag wordt doorgegeven aan 
de Conferentie van voorzitters, die oordeelt over de 
ontvankelijkheid ervan.

Wanneer de gestelde termijn is verstreken, of wan-
neer de Conferentie van voorzitters de vraag heeft 
afgewezen, zijn de beslissingen van de commissie voor 
de Verzoekschriften onherroepelijk.

5. De commissie voor de Verzoekschriften brengt 
jaarlijks aan de Kamer verslag uit over haar werkzaam-
heden tijdens het afgelopen jaar en kan bij die gele-
genheid aanbevelingen formuleren. Zij kan bovendien 
driemaandelijkse tussentijdse verslagen uitbrengen, 
indien zij het nuttig acht.”.

Art. 4

In artikel 144, vierde lid, van hetzelfde Reglement 
worden de woorden “nr. 4” vervangen door de woorden 
“nr. 5”.

cette commission informe la commission des Pétitions, 
régulièrement et par écrit, de la suite qui y a été réservée.

Si la pétition a été déposée sur le bureau de la 
Chambre, le greffier de la Chambre informe la com-
mission des Pétitions, régulièrement et par écrit, de la 
suite qui y a été réservée.

4. Un feuilleton trimestriel portant l’analyse des pétitions 
et les décisions de la commission des Pétitions visées 
aux n°s 1 à 3 est distribué aux membres de la Chambre.

Dans les huit jours de la distribution du feuilleton, tout 
membre de la Chambre peut demander qu’il soit fait 
rapport séparément sur une pétition visée au n° 3. Cette 
demande est transmise à la Conférence des présidents, 
qui statue sur sa recevabilité.

Passé ce délai, ou en cas de refus de la Conférence 
des présidents, les décisions de la commission des 
Pétitions sont définitives.

5. La commission des Pétitions fait chaque année 
rapport sur ses travaux de l’année écoulée à la Chambre 
et peut, à cette occasion, formuler des recommanda-
tions. Elle peut en outre faire des rapports trimestriels 
intermédiaires, si elle l’estime utile.”.

Art. 4

Dans l’article 144, alinéa 4, du même Règlement, les 
mots “n° 4” sont remplacés par les mots “n° 5”.
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